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the provisions of Article XXX of the Gene- 
ral Agreement, following its acceptance by 
two-thirds of the governments which are 
then contracting parties; Provided that: 
(a) The modifications provided for in Sec- 

tions A, B, C, X(ii), OO(ii) and RR shall 
not become operative prior to the day 
on which the amendment in Section A 
of the Protocol Amending Part I and 
Articles XXIX and XXX of the Gene- 
ral Agreement has become effective; 

(b) The modifications provided for in Sec- 
tions U(ii), AA(ii) and BB(i) shall not 
become operative prior to the day on 
which the amendment in Section B of 
the Protocol referred to in sub-para- 
graph (a) of this paragraph has become 
effective; and 

(c) The modifications provided for in Sections 
J(i), HH and QQ shall not become ope- 
rative prior to the day on which the 
obligations of Sections 2, 3 and 4 of 
Article VIII of the Articles of Agree- 
ment of the International Monetary 
Fund have become applicable to con- 
tracting parties which are members of 
the Fund, the combined foreign trade 
of which constitutes at least fifty per 
centum of the aggregate foreign trade of 
all contracting parties. 

IN WITNESS WHEREOF the respec- 
tive representatives duly authorized to that 
effect, have signed this Protocol. 

DONE, at Geneva in a single copy, in the 
English and French languages, both texts 
authentic, this tenth day of March one 
thousand nine hundred and fifty-five. 

stemmelserne i Artikel XXX, når de er 
tiltrådt af to trediedele af de regeringer, 
som på det pågældende tidspunkt er kon- 
traherende Parter; forudsat at: 
a) de i afsnittene A, B, C, X(ii), OO(ii) og 

RR indeholdte ændringer ikke skal gen- 
nemføres før den dag, på hvilken æn- 
dringerne i afsnit A i Protokollen ved- 
rørende Ændringer i 1. Del og Artik- 
lerne XXIX og XXX i Den Almindelige 
Overenskomst måtte træde i kraft. 

b) de i afsnittene U(ii), AA(ii) og BB(i) 
indeholdte ændringer ikke skal gennem- 
føres før den dag, på hvilken ændringerne 
i afsnit B i den i denne paragrafs stykke 
a) nævnte Protokol måtte træde i kraft; 
og 

c) de i afsnittene J(i), HH og QQ inde- 
holdte ændringer ikke skal gennemføres 
før den dag, på hvilken forpligtelserne 
ifølge afsnittene 2, 3 og 4 i Artikel VIII 
i Overenskomsten om Den Internatio- 
nale Valutafond finder anvendelse over- 
for kontraherende Parter, som er med- 
lemmer af Fonden, og hvis samlede 
udenrigshandel udgør mindst halvtreds 
procent af alle de kontraherende Parters 
samlede udenrigshandel. 

TIL BEKRÆFTELSE HERAF har de 
respektive repræsentanter, der er behørigt 
bemyndiget hertil, undertegnet nærværende 
Protokol. 

UDFÆRDIGET i Geneve i et enkelt 
eksemplar på engelsk og fransk, begge 
tekster lige gyldige, den tiende dag i marts 
eet tusind ni hundrede og femoghalvtreds. 


